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英美经典电影对白师生情谊篇：春风化雨 场景6(mp3)

Mr. Holland: How was the science fair (Cole gestured what he wants to say, but his father not quite understands him) You want to go to the what?

霍兰先生：科学展览好吗?(科尔做手势语，但霍兰先生没完全明白)你想去哪儿?

Iris: Stars, Cole discovered astronomy tonight.

爱瑞丝：恒星。科尔今晚发现了天文学。
Mr.Holland: Whoa, whoa, slow down, slow down. You're goin' like a rocket.

霍兰先生：慢慢来，你快得像火箭。
Iris: He wants to be an astronaut.

爱瑞丝：他想当宇航员。
Mr. Holland: Good. (Cole left) Who put that stuff in his head?

霍兰先生：好啊!(科尔离开)谁让他有这种想法的?

Iris: As a matter of fact, his teachers. I thought you were going to meet us.

爱瑞丝：实际上，是他的老师。我还以为你会来呢。
Mr. Holland: Well, I wanted to, but I had to get these orchestrations finished by the end of the week for the kids. We're gonna do a Gershwin revue.

霍兰先生：我本来是想去的。可是我在周末前要把曲子为孩子们编好。我们要演一个格什温的剧。
Iris: It's always something, isn't it? If it isn't a school play, it's band practice or grading papers or some student committee needs an advisor.

爱瑞丝：你总是有事的，不是学校排剧，就是乐队练习，或者是批改作业，去做学生会的顾问。
Mr. Holland: Missing the science fair isn't the end of the world.

霍主先生：只是科学展览而已，不去也没什么大不了的。
Iris: Maybe you didn't hear me this morning.

爱爱瑞丝：今天早上你可能没听见我说话。
Mr. Holland: I heard you, I always hear you.

霍兰先生：我听见了。你的话我都听见了。
Iris: He wanted you to be there tonight!

爱瑞丝：他想让你今晚去的!

Mr. Holland: (signs) Oh, God. You know, it's really amazing, no matter what I do, no matter how hard try, sooner or later anything I try turns out being wrong.

霍兰先生：(叹气)上帝!你知道吗，这可真是不可思议!无论我做什么，我多么努力地去做，最后结果都是错的。
Iris: Why is every other child more important to you than your child?

爱瑞丝：为什么其他的孩子总比自己的重要?

Mr. Holland: I'm a teacher, Iris!

霍兰先生：我是一个老师，爱瑞丝!

Iris: You are his father!

爱瑞丝：那你也是一个爸爸!

Mr. Holland: I'm both. I do one thing, I let him down. I do another thing, I let the school down. How the hell am I supposed to be everything for everybody?

霍兰先生：我两个都是。我做了这，会令儿子失望，我做了那，又会令学校失望。我怎能为所有的人做所有的事?

Iris: You have to make priorities.

爱瑞丝：你做事总要分轻重先后。
Mr. Holland: I have! He's my son and I love him. And I do the best I goddamn can, okay?

霍兰先生：我分了。他是我的儿子，我爱他。我尽力为他做到最好，好吗?

Iris: Well. you know what? Your best isn't good enough! so go on, write your music.

爱瑞丝：你可知道，你的“尽力”还不够好。继续写你的音乐吧!

Mr. Holland: Write my music, write my music, when do I have time to write my music?

霍兰先生：写我的音乐，我的音乐!我何时有时间写我的音乐?
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